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HOJUBAJEHTHOCTDb HOCTMOAEPHUCTCKOI'O TEKCTA

0. O. Pe3BoBa
(Yupexaenve obpazosanmsa « MOTHICBCKHI TOCY IapCTBCHHBINA yHUBEpeHTeT mMeHH A. A. Kynemosay,
kaenpa poMaHO-TEPMAaHCKOH (PHIOIOTHH)

B cmamve npeonpununmaemcs nonvimxa paccmompems ROMUSAAEHIMHOCHb HOCMMOOEPHUCHICKO20 MeKCHA HA npuMepe poma-
na Maiikna Opeiina «Odepocumprity («Headlongy, 1999). Yoensemces snumanie unmepmexcmyaibHbiM COCMAGTSIOWUM MeKcma,
memamuxe u npobnemMamuke.

Jutst Gonprnoro konmyecTBa npousBeacHUN XX M XXI B. xapakTepHa MOJIMBATICHTHOCTD M TIP MHLIUIIH-
aIbHAasT CMBICIOBAS HEYCTOMYMBOCTh, OTKPBITOCTh. Emie aBrop nerenmapHoii nmeechl «B oxumganuu ['omo»
Comroons Bekkera yTBepskaam, 4To ecad Obl OH 3HAN, KTO TakoM [ 010, TO 00A3aTCABHO PasbACHUIT OBI 3TO
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B cBOCM mpousseacHun. CaMOyCTPaHCHHUE aBTOPA M3 TCKCTA, IMPUCBOCHHUC My (aBTOPY) POIM CKPHUIITOPA,
KOTOPBIN MPOIYLMPYET Psif uAcH 0¢3 CEMaHTHYCCKUX KOJOB, CTAHOBHUTCS OCOOCHHO 3aMCTHO B JIMTCPA-
Type MOCTMOACPHU3MA. DCTCTHUKA MOCTMOACPHHUCTCKOTO MUCHMA BKJIFOYACT B CE0sT ICKOHCTPYKTHBUCTCKHUC
[IOAXO/BI, COTJIaCHO KOTOPBIM MPOM3BEACHUC — 3TO KOJLIAXK Pa3HOOOpPasHBIX (hPOPM M CMBICIIOB. JTOT KOJI-
JaX NMPSACTABILICT COOOM MOABIKHY IO aHTU(OPMY, ACKOHCTPYKIHIO, KOTOPAs MCHICTCS B 3aBUCHMOCTH OT
OOIIEKYIBTYPHOTO U (PHIOIOTHICCKOTO KPyTro3opa unraressi. Unrarenp Kak Obl MPUITTAMIACTCS K COaBTOP-
CTBY M BBICTPAMBACT CMBICII TCKCTA IMO-CBOCMY, ACKOAMPYS JKAHPOBBIC MOIM()UKALIMKA U MHOTOYHCICHHBIC
MHTCPTCKCTYAIbHBIC OTCHUTKA. ([10X MHTEPTEKCTY AIBHOCTRIO CIICAYCT MIOHUMATh CIIOCOOHOCTD TCKCTA CCBI-
JaTBCS HA APYTUC MIPOU3BEACHUS JIMTCPATY PBIL, )KMUBOIIMCH, MY3BIKH, HCTOPUICCKUC (DAKTHI U T. IL., TO €CTh Ha
KYJBTYPY BO BCeM ¢¢ MHOroo0Opasun). Uurarenas BOBICUCH B TIyOOKO MPOHHYHYIO WPV, paciuu(poBsiBast
TMOJIHUBAJICHTHBIH pelycC.

Matikn ®@peir (Michael Frayn), u3BecTHBIN aHITTHHCKHH POMAHUCT, APAMaTy pr, PEropTep, KPUTHK M TICpe-
BOJYHK SIBJISICTCS JIAYPSATOM MPECTIDKHBIX JIMTEPATYPHBIX MpeMuil. Ero nepy mpuHauiekar Takue POMaHbL, KaKk
«Onossmubie conmatuxkmwy («The Tin Meny, 1965) «Pycckuit nepesomuuky («The Russian Interpreter»,-1966)
«ITox ytpo» («Towards the End of the Morning», 1967), «Ouens uactHas xusub» («A Very Private Life», 1968),
«Cnamkwme rpeser» («Sweet Dreamsy, 1973), « Teneps Tebe Bce mzBectHO» («Now You Know», 1993 «I1Inuorsn
(«Spies», 2002) u xp. Um Osun miepesencHsr mbecht A. 11, Uexosa «BumrHesstil camy, «Tpu ceorpeny, «sms
Bams».

Poman «O gepxumeriny («Headlongy, 1999) 6bi1 HomunmnpoBan Ha bykeposckyro npemuro. K. Xerourr o1-
mevaeT: «Ilo cyTH, 3T0 poMaH 0 ABKYIICH TTOCTYIIKAMM TEPOCB MILTIO3HH, YTO MBI BCE CITOCOOHBI TIOHATHY [2].
Januas mpobrmema (TipodreMa HILTIO30PHOCTH TIO3HAHHSA) CBSA3aHA ¢ TOCTMOACPHHUCTCKOM KapTUHOW MHMpa,
COTJIaCHO KOTOPOUM MHpP — 3TO XaOTHYHOC COOpaHMC UACH U CYOBCKTUBHBIX MPCACTABICHHL, OH (3TOT MHp)
JCKOHCTPYHPYCTCS Ha MHOKSCTBO MCTHH M CMBICIIOB. | maBHBIN repoit pomana MapTHH, HHTSIUICKTYaI U UC-
KYCCTBOBE[, OJACP/KUM MIACCH 3aBIaACTh KAPTHHOM CBOCTO coceaa ToHM, KOTOPYIO TOT IIPOAACT, HE 3HAS €€ UC-
THHHYIO LICHY. TOHM, TIOTOMOK ABOPSIHCKOTO POAa, 001a1acT HEIIOXOM KOJUICKLIMCH KUBOITUCH, HO HE MMCCT
CIICLIHATBHBIX 3HAHUH B chepe nckyccTB. MapTHH YBEPEH, YTO CPEM €ro KapTHH ¢CTh mpousse acuue [lurepa
Bpetirens Crapiero, M3BECTHOTO HHACPIAHACKOTO kuBomuciia X VI B. Ha kapture vet umenu Bpetirens, Ho
TCPOU YBEPCH, YTO JOJLKCH JOKA3aTh MHPY, YTO OH HAIUC/ YTCPSHHBIN ICACBP U3 cepuu « Bpemena romay.
IToBecTBOBaHME BeaeTCs OT auua MapTuHa, KOTOPBIM ACTAIBHO PACcCKa3bIBACT O CBOSM MCCIICIOBAHHH. OH
M3YYaCT U LMTUPYCT pasIMiHbIC paboTs! 1o ucropuu Hunepnanmos, xusormcu, Gprmocoduvt UCKyCCTB U T. 11
Crnemyst 3a paccyxacHmwsMU MapTHHA, YATATSIIE MOIKCT IIPOCIICIUTh 32 MHOTOYHCIICHHBIMH OTCBUIKAMM K TIPO-
M3BEIACHUSAM MHPOBOM KMBOITMCH. B TEKCTE YIIOMHHACTCS KUBOMMCH Ammeneca, bocxa, bortuuenmu, {roppe-
pa, Bpankca, I'yvca u ap. CroxkeTamu KapTHH/ABILTIOTCS MU(DBI M Ombnetickue uctopun. MHTEpTEKCT poMana
BKJIFOYACT TAKKUC CIOXKETHI, Kak naneHve Ukapa, noxunienne Enener, cyx uapst Comomona, 6ercrso 8 Ermrer,
BockperucHue Jlazaps u ap.

Poman « O gepskuMbLiny 3aTparuBacT TAKKE BAKHBIC TEMBL, KAK CyOBCKTUBHOCTB OTIBITA M 0O BCKTHBHOCTE 3HA-
uwi [1, ¢. 6], uneHTraHOCTS M LICHHOCTS [ 1, ¢. 11], mpaBo cobcTBeHHOCTH M HarMOHANBHOE HocTOsiHUE [1, ¢. 12],
ucTopudccKas mpasaa v muaHas, oucHka [1, ¢. 16]. Texct @peiina — 3T0 U KOMEAMS Kjacca, U UCTOPUUCCKUM
POMaH, ¥ HAyYHAasI SCCCUCTHKA.

[MonusaneHTHBIH TEKCT, PpeitHa MOKET OBITH TIOHAT TO-Pa3HOMY. B KOHIC poMaHa KapTHHA yTepsaHa Ha-
BCerga. UuraTesro rmpeajIaractcst CaMOMy PeIlnTh, ObUT v mipaB MapTuH, Tak Kak OTBETa Ha STOT Borpoc Dpeiin
HE JacT.

Jlureparypa

1. Poman Matikira Opeina «Opepxumbiny | komMeHTaprm / Hayd. pen. K. Xpioutt. — [lepms : [lepm. yH-T., 2006. — 70 c.

2. XptontT, K. CoBpeMeHHBIH aHTTUACKII pOMaH B KOHTEKCTE KyJIbTy pbl. KoMMeHTapuit kak ¢popMa mperoaBanust. [lepeBo
¢ anrmuiickoro H. Ditnensman / K. Xptoutt // Borpockt muteparypel. — 2007 — Ne 5. — C. 46-72. [OnexTpoHHBIN pecype]. — Pe-
xuM Joetyma: https://voplit.ru/article/sovremennyj-anglijskij-roman-v-kontekste-kultury-kommentarij-kak-forma-prepodavaniya-
perevod-s-anglijskogo-n-ejdelman/. — Jlata moctyma: 20.02.2021.

57


https://voplit.ru/article/sovremennyj-anglijskij-roman-v-kontekste-kultury-kommentarij-kak-forma-prepodavaniya-



